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B pamxure ma npoexr ,Konrumywurer,
CAMHCTBO, KYATYPHO M €3HKOBO pasHOOOpa-
sue B IOrousroyna Espoma / Continuity,
Unity, Cultural and Linguistic Diversity in
Southeastern Europe, ocbmectssiBan ot
Mucruryra 3a 6askanucruka ¢ Lenrsp mo
TpakoAOrus Ipu DbArapckara axapeMus
Ha Haykute u MHcruryra sa uscaepBane
Ha IOromsrouna Espoma npu Pymprckara
AKaACMHS ITO CHAATA Ha AOTOBOP MEXKAY ABETE
aKAAEMHH, Ha 9 OKTOMBPH 2024 r. B Coq)m{ ce
IIPOBEAC CAHOMMCHHA HAYYHA KOH(EPEHIIMA.
YdeHH OT 4YeTHpPU ABPKABU IPEACTABHUXA
CBOHTE HAayYHH AOKAaAH B [ TppBa 3acepaTeaHa
saaa Ha CoduilcKus YHUBEPCHTET.

B cBos orkpuBam aAoxaap ,,Hassanusara
3a ‘606 (Phaseolus vulgaris) B GpATapckuTe
roBopu B Pympaus® Aapuna MaapeHoBa
(Coclmﬁcxn yHusepcurer, ,Cs. Kaument Ox-
pUACKH”), crenuaAucT 1o obmo, HHAOCBpPO-
IEHCKO 1 OAAKAHCKO €3MKO3HAHHUE, CAHTE3UPA
M3CACABAHMSTA CU BBPXY ObATAPCKHUTE TOBOPH
B PymbHus, Bb3 ocHOBa Ha OTBBAAYHABCKUS
CACKTPOHEH KOPIIYC, PA3TACKAAMKH Ha3Ba-
‘006, Karo ITBPBO CHIOCTABH
AMAACK-THUTC HA3BAHMA B METPOINOAMSITA,

HHATA 3a

CACA KOCTO I'M aHAAMSHPA B CPaBHCHHE C
PYMBHCKUTE AMAACKTHHM HasBaHUsS 3a 000.

B caepBamus pAokaap, osaraasen ,,On Gene-
alogical Fluctuations in the Greek, Slavonic,
and Romanian Versions of the Palaea Histor-
ica”, CIIELIHaAMCTBT II0 HCTOPUYECKA AMHTBHC-
THKa, OAAKAHCKATA HUCTOPHs U IIPABOCAAB-
HaTa aruorpadus Muxauma-Apxopaske XbHKY
(MuctuTyT 3a macacpane Ha IOrousrouna
Espona npu Pymprckara akapemus, Byxy-
pewy, PymbHus), pasraepa eAUH OT acCIIeKTHTE
B pasHOOOpasHaTa TPAAULMsI HA BUSAHTHUIH-
ckus anmokpuden rekcr or IX B, B KkoiiTo €
o606mena ucropusta Ha Crapus saBer A0
napyBaHero Ha AaBHA, CPaBHSBAaHKH ABa
CAABSIHCKU U €AUH PYMBHCKHU IIPEBOA,.
Aoxropantkara ITaoaa Ipaco (Yuusep-
curer Ka' ®ockapu, Benenums), rocrysama
karo Maap yaen Ha VIBL]T B pamxnre Ha HII'T
»PasBUTHE U YTBBpP)KAABAHE HA OBArAPUCTH-
KaTa B 4y>kOuHa“, B AOKAapa cu ,Iranslation
Strategies for Deverbal Adjectives in the Old
Bulgarian Versions of Orations 38 and 39 by
Gregory of Nazianzus® sanosHa ayautopusira
C HEHHHTE H3CACABAHUS BBPXY TEXHHKUTE
3a IpeAaBaHe Ha TPBLUKH IIPUAATATCAHH
HUMEHA CbC CYyQUK-CH -TOG, -TEOG M -TIKOG B
cTapoObArapcKuTe IpeBOAU OT Kpast Ha IX B.
M HayaaoTo Ha X B. Ha BB3HMKHAAHUTE OK.
380 r. xomuaun Ha I'puropuii Borocsos. B
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CAEABALIUS AOKAaA, o3araaBeH ,Mistake or
Decision? On Some Erroneous Parallels in the

Two South-Slavonic Translations of the Syn-
axarial Verses“, Exatepuna Auxosa (VIBL]T-
bAH / VYuusepcurer I/IHc6pyK), ¢uaosor
MEAHMCBHCT, CIICLUAAHCT IO CPEAHOBEKOB-
HH IIPEBOAM OT TPBLKH B HOKHOCAABIHCKA
CPeAa, PETOPUKA M AUAXPOHHA AHHIBHCTHKA,
IPCACTABH HSKOH TPBLKO-CAABIHCKH CBHOT-
BETCTBHUS, KOUTO U3BBH KOHTEKCTA M3TAEKAAT
IIOTPELIHH, HO MOTaT Ad OBAAT OOsCHEHH CbC
CTpeMesKa Ha IIPEBOAAIUTE AQ CACABAT CAOXKHA-
Ta CHCTeMa 3a BepCUPUKALUS Ha USTOYHHKA,
KOHTO IPEBEXKAAT, 3aCAHO C HCTOBHS MCXaHH-
3bM A2 pasKasBa MHOTO B AAKOHHYHH CHOO-
menns. Aopa Tacesa (MBLIT-BAH), yuen
CTapOOBATAPHUCT, 3aHMMABALL, CC C PELECTILUATA
Ha BUSAHTUIICKAaTA AMTEpaTypa cpes GaakaH-
CKHTE CAABSIHH, H3AQHMS Ha CPCAHOBCKOBHU
PBKOIHCH, TPBLKO-CAABSIHCKA ACKCHKOTpPa-
$us ¥ HCTOpHYECKa OHOMACTHKA, U3HECE AO-
KAap, o3araaseH: ,Erkennungund Wiedergabe
von Ortsnamen aus byzantinischen Synaxari-
en in siidslavischen Ubersetzungen®. B nero 1
CHCTEMATH3UPA HAYMHUTE 32 [IPEAABAHE HA TO-
IIOHMMH OT TPH BU3AHTUHCKH COMPKH B TCXHHU-
Te 0610 MECT CAABSHCKH NPCBOAA, BbB3HHKHA-
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anor kpast Ha X Ao XIV B., u usnece npumepu
3a CIIOAYYAUB M HECIIOAYYAUB IIPEBOA [IOPAAH
HEpa3IO3HaBaHE, a ChILO U HA AAANTALIUS KbM
[IO3HAHHTA Ha IPHEMAIATA CPEAA.

B cBoero mayunHo cpoOmenue Ha Tema
JThe Medieval Balkans in the Chronicles
of Veit Arnpeck® aokTOpaHTBT MeameBHCT
Musen Ilerpos (VMIBLIT-BAH), pasracaa
OCHOBHUTE HM3TOYHHUIIM, KOHUTO OaBapCKHAT
ucropuk u Monax QailT ApHiex H3IIOA3Ba,
32 AQ NPEACTAaBU CBOUTHUS OT UCTOPUATA HA
IOrousrouna EBpoma, anmasusupaiku Kak
KYATYPHMAT TpaHcpep Ha uHPOpManus e
IIOMOTHAA 32 OQOPMSIHETO Ha HETOBUTE TBOP-
6u, ofOxBamjamu mnepuopa or Pannoro Ao
Kncnoro CpepnosexoBue. B mocaeaaaus
aokaap ,Education ecclésiastique et missions
apostoliques dans la Péninsule Balkanique
au XVIle siecle. Le diocese de Nikopol®
PYMBHCKUAT HMCTOPUK, AHTpONOAOr H 0Oaa-
xauuct Kpucruna Kopapua (Mucrturyr
3a macaeppane Ha IOrousrouna Espoma mpu
PymbHCKaTa aKkapeMus) HPEACTaBH 9YacT OT
CBOETO IIO-IIMPOKO H3CACABAHE BBPXY $op-
MUPAHETO Ha CIAPXMHCKM W MHCHOHEPCKH
KAMP B Karoamdeckute obmnoctu Ha baa-
kanure npe3 XVII B. Bp3 ocHOBa Ha AOKyMeH-



HABBAHMATA SA
{5OB (PHASEOLUS VULGAL
BELJIPAPCKATE FOBOPY B PY

Hapuig Manemonn

R TRr CUErE Oy BV TRV O e300
pasitgndpme s 1Orayrrot eponm 2 oxtpanpelil?

1, oTKpuTH B Pum. Caep ToBa Opann Crbes
(MBLIT-BAH), HCTOPHK OCMAHHCT, (OKy-
CHpaH BBPXY OCMAHCKOTO / MIOCIOAMAHCKOTO
oOpasoBaHue, IpEHECE AYAUTOPHUSTA OILje
IIO-HaIlPeA BBB BPEMETO C AOKAAAA CH, 03a-
TAaBEH ,,18th-Century Ottoman Documents
about the Wallachian Boyars Settled in Ar-
banassi, Bulgaria“, B KOUTO Pa3rA€Aa HEM3CACA-
BaHM OCMAaHCKH AOKYMEHTH OT Ha4aAOTO Ha
XVIII B., cBBp3aHU CbC 3aCEABAHETO Ha BAAIII-
ki 60as1pu B ceA0 ApOaHACH CACA YCTAHOBS-
BaHETO Ha $aHAPHOTCKUS PEKUM BbB Baamiko
1 Moaposa (1711-1821 1.). B cBost saxpusay
Aokaap »The Story of a Farce Which Turned
into a Prophecy: The Literary Miniature
“Emil Gayk” by the Romanian Absurdist Ur-
muz® KyATYPHMAT HCTOPUK, AHTEPATyPEH
KOMIapatuBUCT U Oaakanuct Masamup
Cnacos (MIBLIT-BAH), sanosna npucscr-
BAIUTE C CAMH PYMBHCKH MOACPHHCTHYCH
TEKCT OT IbpBara 4eTBbPT Ha XX B. —
IapOAMs Ha BOWHATA, KOMTO Ce NPEBPBINA OT
[IPHUTYA B IPOPOYECTBO, aKO ObAC AHAAUBHPAH
OT CBBPEMEHHO MOPAAHO-QHAOCOPCKO H
HCTOPHUKO-TIOAUTHIECKO TACAHIIIE.

B oxxuBeHaTa AMCKYCHS CA€A BCEKH AOKAAA
YYCHUTE OT PA3AMYHH OOAACTH pasMEHsIXa
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II0OASOTBOPHO HAEU M O0OraTsiBaxa TACAHUTE
TOYKM KBM CBOTBETHaTa IpobAeMaTHKa.
[Topagu HesaBucemu OT OpraHM3aTOpUTE
IPUYUHY, AayAMTOPUSITA HEe MOXa AQ Ce 3aI103-
HA€ C AOKAAAUTE HA HSIKOAKO CIIEIJHAAMCTHU-
auHrBUCcTH OT VHCTHTyTa 32 M3cAepBaHe
Ha IOromsrouna Espoma npu Pymsrckara
akapeMus, KakTo caeaBa: Qama  Yia
Bap6yaecky (,The Morphosyntax of Istro-Ro-
manian Possessives” [Mopdocunrakcuc Ha
HCTPO-PYMBHCKHTE IPUTEKATEAHH MECTO-
umenns)), Cumona Hmuxoasae (,,Avatarurile
unei traduceri: epigrama palatini XII 162
[ABarapu Ha npeBopa: [TaaaruHcka enurpama
XII 162]) u Karaauna Baramecky (,,Con-
cordances entre les langues de I'Europe du
Sud-est, concernant les coutumes printan-
itres communes ayant pour role d’assurer le
bien-étre” [CrorBeTCTBHS MEXKAY €3ULUTE HA
FOrousrouna EBpoma B obwure npoaeTHu
obuuau 3a ocurypsBaHe Ha 6aaromoayume]).
OcraBaMe ¢ HapEXKAATa, Y€ TEXHUTE HAyYHU
CTaTHH IIE CE MOSBAT HAPeA C H3HECCHUTE
AOKAAAU B EAHO OBAEIIO U3AAHUE, IOCBETEHO
Ha KOHPEPEHITHATA.
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